
USER GUIDE

www.xorinc.uk



GETTING
STARTED



54

Register your XOR phone

XOR aims to provide you with the very best 
service possible.

To enable us to do this, please register your XOR 

Regulatory

The XOR product is in compliance with the relevant 

sold anywhere in the European Economic Area (EEA).

Your XOR Lacquer Case contains

• XOR Titanium phone
• User guide 
• 
• 
• Wall charger
• USB type C charger cable
• 

The package contents may vary slightly in accordance 

No: B2012241
Max SAR: 0.943 W/kg En

gl
ish
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Networks

MENU Represents text that appears on your XOR  
phone’s display, for example, “From the  
stand-by display, press Menu”.

SEND Represents an XOR phone key, for example,  
“Press the SEND key to make the call”.

 
way to access or operate a feature.

Represents points to be aware of when  
using your XOR phone.
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To use the phone, you must have service from a wireless 
service provider. Many of the features require special 
network features which are not available on all networks; 

with your service provider before the network services can 

and explain what charges will apply.

The wireless device described in this guide is approved 
for use on the GSM 900/1800 networks and 3G UMTS 
900 and 2100 networks. Please contact your service 
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Glossary

NAVIGATION key
right by pressing on the key edges.

CENTRE SELECT 
key

Press this key to select an item.

Stand-by screen The screen that displays when you 
repeatedly press the END key.

NUMBER keys The keys that are used to enter text 
or numbers.

Default
by XOR when the phone leaves our 
workshop.

SIM card
small card supplied by your service 
provider to insert into your XOR 

Service provider The provider of your SIM card and 
all associated network services.

Network service A feature which is made available 

provider.

Stand-by display The display that appears when your 
XOR phone is switched on, with 

PIN number
that allows only authorised access 
to your XOR SIM card. We strongly 
recommend that you set it up when 
you receive your new SIM card.
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Glossary Your XOR phone Front view
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Glowing 
Earpiece

Key

NAVIGATION 
Key

SEND Key

Right 

Key

CENTRE 
SELECT
Key

END Key

Microphone

Master password A (6 to 10 digits) master password 
allows only authorised access to 
your XOR phone (contacts, call 
history, secured SMS). You need to 
setup the master password when 
you receive your new XOR phone.

Guest password The (6 to 10 digits) guest 
password allows your XOR phone 
to be used as an unencrypted 
phone. There will be no access or 
visibility of any encrypted contacts 
or logs.  

Auto destroy 
password

The (6 to 10 digits) auto destroy 
password allows you to delete all 
your data in the XOR phone. 
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Your XOR phone | Back view Your XOR phone | ISO view

En
gl

ish

USB Type C 
Connector

Power Key

SIM Drawer

Wireless 
Charging 
Area

Antenna
Area
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Your XOR phone | Insert the SIM card

Keep the SIM card out of the reach of small 
children.
The SIM card and its contacts are easily damaged.

the SIM card.
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Volume Keys

1

2
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Display icons and indicators

The GSM signal strength indicator appears 

signal. To obtain a stronger signal, move

block the signal.

charge level is low, and you need to 
recharge your XOR phone soon.

being charged.

Insert the SIM card

To open the SIM drawer, insert a SIM tool into the 
indicated hole (1), the drawer will eject half way (2), then 
manually withdraw the drawer from the phone.

Place the SIM card in the SIM drawer, aligning the slanted 
corners and ensuring the SIM is seated properly in the 
drawer.

Hold the SIM card and SIM drawer between your thumb 

damaged. Insert the SIM drawer containing the SIM card 
into the top of the phone. Push it gently all the way in, 

fully in on the side of the phone.
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The Status icons are displayed on the screen 

on the locked screen. 

You have received one or more text 
messages.

You have missed a call.

Airplane mode is selected.

Vibrate mode is enabled. Audible alerts are 

receive a call or a SMS.

Silent mode is enabled. There will not be any 
alerts when phone calls or SMSes arrive. 

Master security mode. In this mode you 
have full access to your phone (both 
encrypted and unencrypted content).

Guest security mode. In this mode you have 
limited access to content and no visibility of 
any secure content.
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Do Not Disturb mode is enabled. You only 
receive phone calls or SMSes from numbers in 

disturb from contact lists.
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Status Priority

1

Permanent red

Flashes yellow  

Fully charged Permanent blue 

User 2
Incoming phone calls, 
Missed phone calls, 
Received SMSes

white indicates several missed events or calls from 
unknown numbers.

Alert 3 Environmental alerts,
incorrect pairing keys. Flashes red

The LED indicator

your XOR phone as follows:

En
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Using your XOR phone

To start using your XOR phone as quickly as possible, 

Press and hold the POWER key 
for three seconds to turn XOR 
phone on. Press and hold for 
four seconds to turn the phone 

POWER key and the VOLUME 
DOWN key at the same 

the phone. Press and hold both the POWER key and the 

reboot the phone in case the phone cannot be powered 

is charged.
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master password.
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The NAVIGATION key (1) 
enables you to move the 

right around the display. 
The CENTRE SELECT key 
(2) enables you to select 

screen.

The SELECTION keys 
enable you to select the 

directly above the keys.

NAVIGATION key and CENTRE SELECT key

SELECTION keys

Check that you have 
a good signal and the 

Use the number keys (1) 
to enter the telephone 
number you want to call.

Press the SEND key (2) to 
begin your call.

Making a call

Answering a call 
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When you see Answer on the 

press the SEND key or the 
LEFT_SELECT key to answer 
an incoming call. 
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Press the END key to 
end a call or reject an 
incoming call.

To change the earpiece 
volume while you are 
on a call, press the side 
volume keys. To increase 
the volume press key 
(1). To decrease the 
volume press key (2).

Sending a text message

 

While composing a message:
Press the # key to toggle between 
upper and lower case.

En
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1

1. Using the NAVIGATION 
key and the CENTRE 
SELECT key go to: 

» Create message or             

on stand-by display (1).
2. Enter the recipient’s 

number.
3. Scroll to the message 

message.
4. Press the CENTRE 

SELECT key to send the 
message.
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Making an emergency call

Your XOR phone, like any wireless phone, operates 

• If the phone is not on, switch it on. Some networks 
require that a valid SIM card is properly inserted 
in the phone.

• 
return to the stand-by display.

• Enter the emergency number, for example 000, 08, 
110, 112, 118, 119, 911, *911, 999, *999 or other 

• Press the SEND key.

 
When making an emergency call, remember 

accurately as possible. 
Remember that your phone may be the only 

permission to do so.

You can also make an emergency call by pressing the 

displayed on the screen, move to the number you want 
by pressing the NAVIGATION key, then press SEND key. 
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listed above may not be supported by your 
current network.

your local service provider. 
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Your XOR phone is protected by your master password 
so that any unauthorized access to your XOR phone is 
prevented.

you will be asked to set up your master 
password. You can also change master 
password later.

When you unlock your XOR phone using the 
master password. The logo  is shown.

If you key in an incorrect master password 

not accept the correct security code for the 

your XOR phone will show an error when 

if it is correct.

Change your master password

1. From the stand-by display, press Menu » Safe » 
Master Password will be requested.
Key in your Master Password and then press OK.

2. 
Enter your current master password in Old password 
textbox.

Use the NAVIGATION key to move to New password 
textbox, enter your new master password.

Use the NAVIGATION key to move to re-enter new 
password textbox. Enter your new password again to 
verify and then press Save
displayed.

En
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To enable the erasing of data when you key in an
.

1. From the stand-by display, press Menu » Safe » 
Master Password will be requested.
Key in your Master Password and then press OK.

2. 
Use the NAVIGATION key to move to Erase data. 

When the Erase data is set to ON, all your 
data will be deleted permanently if you key 

Locking the keypad

You can lock the keypad on 
your XOR phone to prevent 
accidentally dialling any 
numbers and to prevent 
unauthorised use of your 
XOR phone. 

Press POWER key for less 
than 2 seconds or shake 
your XOR phone to lock 
your phone. 

When the keypad is locked, 
a key icon appears at the 

numbers when the keypad is locked.

When you receive an incoming call, the keypad lock is 

keypad returns to the locked state.
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Unlocking the keypad

Whenever you press any 
keys to unlock your XOR 
phone you will see this 
screen asking you to enter 
your password.

You can hide the password textbox by Menu 

Use NAVIGATION key to move to Hide pass-
word box. Use NAVIGATION key to change the 

Use the NUMBER keys to 
enter your password (1). 
Press OK (2).

The main menu

The main menu displays all the 
top-level menu categories, from 
which you can access all the 

En
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Opening the menu

From the stand-by display, press the CENTRE SELECT key 
to open the Menu and display the main categories. Use 
the NAVIGATION key to move through the menus.

to as sub-menus.

Symbol Sub Menu

Calls 

The Calls menu 
enables you to 

about voice calls 
that you have 
made, received 
and missed.

• All calls
• Missed calls

Contacts 

The Contacts 
menu enables you 
to add and delete 
contact
numbers, pair a 
secret key with a 
contact, and set up 
favourite
contacts.

• Normal
• Favourites 
• Secured 
• Add new contact

En
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Air 
Quality

• Air Quality
• History

Safe
 

The Security menu 
enables you to 
change the way 
your XOR phone is 
protected against 
unauthorised 
access.

• Default call and text
• Black list
• Auto lock key pad
• 
• Remote control
• 
• Owner 
• Reset

Symbol Sub Menu

 

enables you to 
change the way 
your XOR phone is 

• Do not disturb
• Display
• Sound
• Gesture control 
• 
• Phone

Symbol Sub Menu

En
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The Air Quality 
menu enables you 

about indoor air 
quality (Indoor Air 
Quality).

This covers a 
wide range of 
features from 

to ringing tones 
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Text 

The Text menu 
enables you 
to write, send, 
receive and read 
messages.
Your XOR phone 
supports:
• Text messages
• Secure mes-

sages
• Auto-deleted 

messages

• Create message
• Inbox
• Sent items

Symbol Sub Menu Personalising your XOR phone

Mode, Normal, Vibrate, Silent and Do Not Disturb)

be changed.

Airplane mode

Mode » Enable Airplane mode 

environments, for example on board 

Mode » Disable Airplane mode.

En
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You can also change to Normal mode, vibrate mode, 
Silent mode or Do Not Disturb mode.

Mode Icon

Normal No icon

Incoming phone calls or received 

Vibrate  
Incoming phone calls or received 

Silent  There is no alert for incoming 
phone calls or received SMSes.

Do Not 
Disturb  

There is only alerts for incoming 
phone calls or received SMSes 

contacts.

Changing ringtones
Your XOR phone comes with various special ringing tones. 
To change the ringtone
• 
• Scroll slowly through the ringing tones list. When 

you hear a ringing tone that you would like to use, 
press Centre Select or Save.

Adding a new contact
To quickly add a new contact, enter the number on 
the stand-by display, then press the LEFT SELECT key and 
scroll down to choose Save to normal contacts. Enter 
the contact name, then press Save.

Secure contact
You can securely call or text another XOR phone 

with another XOR phone before making a secure 
phone call or sending a secure SMS. 
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When a contact is in the normal list, press Centre Select  
and scroll down to Add to secure contacts » press Select. 

number that is provided by your partner. You also need 
to provide your partner the secret number which appears 
in your screen.

Secure phone call
To make a secure phone call, select a contact in 
secured list, press SEND key.

During the setup period, the logo is 
displayed to denote a secure phone call 
during call setup. 

 
If the secure call fails to setup, your service 

Secure SMS
To send a secure SMS, select a contact in secure list, 
press CENTRE SELECT key >> Send encrypted text.

Secure SMSes are displayed by star symbol 
in SMS folders and are only decrypted when 
selected in master mode.

Remote control
You can control your XOR phone remotely using a normal 
phone or another XOR phone. This feature allows to lock, 
unlock or delete all data in your XOR phone remotely. 
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password that appears on each partners screen and 
needs to be exchanged via another secure 

channel).
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To set controller’s phone number:

1. From the stand-by display, press Menu » Safe
Master Password will be requested.
Key in your Master Password and then press OK.

2. Remote control » Choose who can control this phone 
» Choose a number from Contacts or enter a new number. 

To lock your XOR phone:

1. From a normal phone that was registered as the 
controller, send a message “L key” to your XOR phone
in which key is the auto destroy password of your XOR 
phone.

2. From another XOR phone that was registered as the 
controller 

a. From the stand-by display, press Menu » Safe
Master Password will be requested.
Key in your Master Password and then press OK.
b. Remote control » Remote control a phone » 
Select the secure contact that has registered your
English phone as the controller.

c. Select Lock.

To unlock your XOR phone:

1. From a normal phone that was registered as the 
controller, send a message “U key” to your XOR phone
in which key is the auto destroy password of your XOR 
phone.

2. From another XOR phone that was registered as the 
controller 

a. From the stand-by display, press Menu » Safe  
Master Password will be requested.
Key in your Master Password and then press OK.
b. Remote control » Remote control a phone » 
Select the secure contact that has registered your
phone as the remote controller.
c. Select Unlock.

To erase data in your XOR phone:

1. From a normal phone that was registered as the 
controller, send a message “E key” to your XOR phone 

En
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Air quality

Your XOR phone can 
measure the indoor 
air quality. To view IAQ 
Index, select menu AIR. 
Depending on the air 
quality index level, 

shown. 

where key is the auto destroy password of your XOR phone.

2. From another XOR phone that was registered as the controller:
a. From the stand-by display, press Menu » Safe  
Master Password will be requested.
Key in your Master Password and then press OK.
b. Remote control » Remote control a phone » 
Select the secure contact that has registered your
phone as the remote controller.
c. Select Erase data.

Ceramic and sapphire crystal

 Damage caused to your XOR phone by 

not covered by the warranty.

Ceramics and sapphire
Ceramics and sapphire are very hard materials but 

materials or objects. They can also be damaged if 
dropped.

Avoid the following:
• Contact with other hard materials such as diamond 

• Dropping or knocking the product on hard surfaces.
• Repeated rubbing against hard surfaces.
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Leather
All XOR leather products are made by expert 

natural markings which should be considered part 

damaged and should be treated with care.

Avoid the following:
• Exposure to water and high humidity.
• Dropping, rubbing or knocking on hard surfaces.
• Exposure to extreme temperatures.
• Contact with oily substances, make-up and solvents.

Metal

needs to be taken to maintain their appearance.

Avoid the following:
• Contact with chemicals such as solvents, alkaline 

as possible if contact occurs.
• Contact with sharp objects.
• Dropping or knocking against hard surfaces.
• Metal polishes.

Network Technology GSM/WCDMA

2G GSM 850/900/1800/1900

3G WCDMA B1,B2, B5, B8

Body Dimension(HxWxL) 12.9x47.2x134.5mm

Weight 160g

Material Sapphire crystal, leather, technical 
ceramic, Titanium

Sim Nano SIM

Display Type TFT 262K color

Size 2,2 inch

240x320 pixel, 

OS GOS 3.1 COVY

CPU Dual-core SoC 456MhZ ARM9-C67 
DSP

Memory Internal 512MB, 16MB RAM

En
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Sound Alert sound

Loudspeaker No

3.5mm Jack No support

Feature Security

Remote control

Sensor Air quality, accelerometer

Up to 179h

Up to 6h

MANUAL DE REFERENCIA  
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EMPEZAR

Registre su teléfono XOR

Para ello, registre el teléfono XOR visitando www.xorinc.uk.
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Contenido del paquete XOR

• 
• Manual de referencia 
• 
• 
• Cargador de pared
• 
• 

El contenido del paquete puede variar ligeramente 
conforme a la reglamentación regional.

Conexión de red

un proveedor de servicio inalámbrico. Muchas carac-

funciones no están disponibles en todas las redes; otras 

con su proveedor de servicios antes de poder usar los 
servicios de red. Su proveedor de servicios puede darle 
instrucciones y explicarle qué tarifas se aplicarán.

-
do para su uso en redes GSM 900/1800 y redes 3G UMTS 
900 y 2100. Póngase en contacto con su proveedor de 
servicios para obtener más información sobre las redes.
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MENÚ Representa el texto que aparece en la pantalla 
de su teléfono XOR, por ejemplo, "Desde la 
pantalla de espera (stand-by), presione Menú

ENVIAR Representa una tecla de teléfono XOR, por 
ejemplo, "Presione la tecla ENVIAR para hacer 
la llamada"

Información importante relacionada a la 
seguridad.

rápida de acceder u operar una función

Representa puntos que debe tener en cuenta 
al usar su teléfono XOR.

Glosario

Tecla de 
NAVEGACIÓN

Mueva el cursor hacia arriba, abajo, izqui-
erda y derecha presionando los bordes 
de las teclas.

Tecla de 
SELECCIÓN 
CENTRAL

Presione esta tecla para seleccionar un 
elemento.

Pantalla de 
espera

La pantalla que aparece cuando presio-

Teclas 
NUMÉRICAS

Las teclas que se usan para ingresar 
texto o números.

predetermi-
nada

-
terminada por XOR cuando el teléfono 
sale de nuestra fábrica.

Tarjeta SIM
es una pequeña tarjeta suministrada 
por su proveedor de servicios para 
conectar una red una vez la  inserte en 
su teléfono XOR.
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Proveedor de 
servicios

El proveedor de su tarjeta SIM y de 
todos los servicios de red asociados.

Servicio 
inalámbrico

Una función que está disponible a dis-
creción de su proveedor de servicios.

Modo de 
espera

La pantalla que aparece cuando su 
teléfono XOR está encendido, con Menú 
en la parte inferior, reloj, batería, e 
información del operador.

Número PIN
que solo permite el acceso autorizado a 
su tarjeta SIM XOR. Le recomendamos 

-
do reciba su nueva tarjeta SIM.

Contraseña 
maestra

Una contraseña maestra (de 6 a 10 
dígitos) que permite solo el acceso 
autorizado a su teléfono XOR (contactos 
seguros, historial de llamadas seguro, 

-
traseña maestra cuando reciba su nuevo 
teléfono XOR.

Contraseña 
para invitados

La contraseña para invitados (de 6 a 10 
dígitos) permite que se use su teléfono 
XOR como un teléfono normal. En el 
modo de invitado, se puede ver el 
contacto normal, el SMS reducido, el 
historial de llamadas normal. Se puede 
hacer una llamada y enviar un mensaje 
normal.

Contraseña de 
destrucción 

-
ca (de 6 a 10 dígitos) le permite eliminar 
todos sus datos en el teléfono XOR.

Glosario
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Su teléfono XOR  |  vista frontal Su teléfono XOR  |  vista trasera
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Auricular / 
indicador 
LED

Tecla de 
selección 
izquierda

Tecla de 
navegación

Tecla enviar

Tecla de 
selección 
derecha

Tecla de de 
selección 
central

Tecla 
Finalizar

Altavoz / 
micrófono

Área de carga 
inalámbrica

Área de 
antena
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Su teléfono XOR  |  vista lateral 1 Su teléfono XOR  |  vista lateral izquierda 2
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Conector 

Botón de 
encendido

Receptáculo 
de tarjeta SIM

Botones de 
volumen
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Insertar la tarjeta SIM

Mantenga las tarjetas SIM fuera del alcance de 
los niños pequeños.
Tanto la tarjeta SIM como sus contactos se 
dañan con facilidad.
Inserte, extraiga o manipule la tarjeta SIM con 
cuidado.

 

Insertar la tarjeta SIM

Para abrir la bandeja de la tarjeta SIM, introduzca una 

SIM 1  hasta que se abre la bandeja de SIM 2
completamente la bandeja de SIM del teléfono.

Coloque la tarjeta SIM en la bandeja de SIM, alineando 
las esquinas inclinadas y asegurándose de que la SIM esté 
asentada correctamente en la bandeja.

Sujete la tarjeta SIM y la bandeja de la SIM entre el pulgar 
y el índice para asegurarse de que la SIM no se dañe. 

receptáculo superior del teléfono. Empújala suavemente 
hasta el fondo, asegurándose de que encaje en su 
posición y que la bandeja SIM esté bien colocada en el 
lado del teléfono.
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El indicador de potencia de la señal GSM aparece 
en la esquina superior izquierda de la pantalla.

señal es débil. Para obtener una mejor cobertura, 
muévase a un área despejada sin obstrucciones 
que puedan bloquear la señal.

El indicador de carga de la batería aparece en la 
parte superior derecha de la pantalla. Esta ilus-
tración muestra una batería totalmente cargada.

Esta ilustración indica que el nivel de carga de la 
batería es bajo y que debe recargar su teléfono 
XOR pronto.

Esta ilustración muestra que la batería se está 
cargando.

Los íconos de estado se muestran en la pantalla 
junto a los indicadores de carga de la batería y 
potencia de la señal o en la pantalla bloqueada.

Ha recibido uno o más mensajes de texto.

Ha perdido una llamada.

El modo No molestar le permite que solo recibe 
llamadas telefónicas o SMS de los números de la 

de las llamadas telefónicas o SMS de otros 

la lista de contactos.

Cuando se cambia al modo de vibración, las 
alertas audibles están deshabilitadas. El teléfono 

o un SMS.

alertas para las llamadas telefónicas o SMS.
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el control total sobre su teléfono XOR.

Modo de seguridad para invitados. En este modo 

Esta ilustración muestra que la calidad del aire 
es buena.

Esta ilustración muestra que la calidad del aire es 
moderada.

Esta ilustración muestra que la calidad del aire es 
dañina a la salud para grupos sensibles.

Esta ilustración muestra que la calidad del aire es 
dañina a la salud.

Esta ilustración muestra que la calidad del aire 
es peligrosa.
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Estado Prioridad Descripción                                                               Luz LED

Batería/Sistema 1

Rojo permanente

baja batería Destellos amarillos

Totalmente cargado Azul permanente

Usuario 2
Llamadas telefónicas entrantes, 
llamadas telefónicas perdidas, 
SMS recibidos

-
to. Destellos blancos de varios eventos o llamadas / 
SMS de números desconocidos.

Alerta 3 Alertas ambientales o desfase  Destellos rojos

Indicador LED
La luz parpadea a diferentes velocidades para indicar el 
estado de su teléfono XOR de la siguiente manera:
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A usar su teléfono XOR
75

La tecla NAVEGACIÓN 
(1) le permite mover 
el cursor hacia arriba, 
abajo, izquierda y derecha 
alrededor de la pantalla. La 
tecla SELECCIÓN CENTRAL 
(2) le permite seleccionar 
una opción resaltada o 
seleccionar la opción en el 
centro o en la parte inferior 
de la pantalla.

Las teclas SELECCIÓN le 
permiten seleccionar las 
opciones que aparecen 
en la parte inferior de la 
pantalla, justo encima de 
las teclas.

Tecla de navegación y Tecla de selección central

Teclas de selección
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74

Es posible que la batería no esté totalmente 
cargada cuando reciba por primera vez su 
teléfono XOR.
La primera vez que enciende su teléfono XOR, 

número de teléfono y la contraseña maestra.

Para ayudarle a usar su teléfono XOR lo más rápido posible, 
lea detenidamente la siguiente información.

Apagar/ Encender el teléfono XOR



buena cobertura y que la 
batería está cargada.

Use las teclas NUMÉRICAS 
(1) para ingresar el número 
de teléfono al que desea 
llamar.
Presione la tecla ENVIAR (2) 
para comenzar su llamada.

Contestar una llamada
Al recibir una llamada se escucha un tono de llamada y 
aparece un mensaje de llamada en la pantalla. Su teléfo-

vibración.

Presione la tecla ENVIAR para 
contestar una llamada entrante 
o presione la tecla SELECCIÓN 
CENTRAL cuando vea el mensa-
je Contestar en la pantalla.

Hacer una llamada
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Ajustar el volumen de la llamada

Para ajustar el volumen del auricular 
durante una llamada, presione las teclas 
laterales de volumen. Para subir el 
volumen presione la tecla (1). Para bajar 
el volumen presione la tecla (2).

Durante una llamada, puede usar la función 
llamadas manos libres con apoyo del altavoz 
de su teléfono. Use las teclas de SELECCIÓN 
para usar el altavoz.
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Enviar un mensaje de texto

 

Presione la tecla NAVEGACIÓN 
y la tecla SELECCIÓN CENTRAL 
a seleccionar:  Menú» Texto» 
Opciones» Crear mensaje o       
Presione la tecla de NAVEG-
ACIÓN derecha en la pantalla de 
espera (1)
Introduzca el número del 

Desplácese hasta el campo del 
texto de mensaje. Escriba el 
mensaje.
Presione la Tecla SELECCIÓN 
CENTRAL para enviar el 
mensaje.

Terminar o rechazar una llamada

Presione la tecla FINAL-

llamada o rechazar una 
llamada entrante.
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Mientras redacta un mensaje:
Presione la tecla # para alternar entre 
mayúsculas y minúsculas.

Hacer una llamada de emergencia

Su teléfono XOR, como cualquier otro teléfono inalámbri-
co, funciona con señales de radio, redes inalámbricas y 

sólo teléfono inalámbrico para comunicaciones esencia-
les, por ejemplo, emergencias médicas.

• Si el teléfono no está encendido, enciéndalo. 
Algunas redes requieren que una tarjeta SIM válida 
esté insertada correctamente en el teléfono.

• Presione la tecla FINALIZAR tantas veces como sea 
necesario para regresar a la pantalla de espera.

• Introduzca el número de emergencia, por ejemplo 
000, 08, 110, 112, 118, 119, 911, * 911, 999, * 999 

• Presione la tecla ENVIAR
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También puede hacer una llamada de emergencia pre-
sionando la tecla ENCENDIDO más de 6 veces. El número 
de emergencia se mostrará en la pantalla, muévase al 
número que desee presionando la tecla NAVEGACIÓN, 
luego presione la tecla ENVIAR.

 

Los números de emergencia varían según la 
región y es posible que su red actual no admita 
los enumerados anteriormente.

-
var antes de hacer una llamada de emergencia. 
Para obtener más información, consulte a su 
proveedor de servicios local.

Al hacer una llamada de emergencia, recuerde 
dar toda la información necesaria con la mayor 
precisión posible.
Recuerde que su teléfono tal vez sea el único me-
dio de comunicación en el lugar donde ocurrió el 
accidente; No termine la llamada hasta que se 
lo permitan.
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Proteger su teléfono XOR

Su teléfono XOR está protegido por la contraseña 
maestra para evitar cualquier acceso no autorizado a su 
teléfono XOR.

Al encender su teléfono XOR por primera vez, se 

También puede cambiar la contraseña maestra 
más tarde.

Cuando desbloquea su teléfono XOR a través de 
la contraseña maestra, aparecerá el icono 

Si ingresa una contraseña maestra errónea 
diez veces sucesivas, el teléfono no aceptará 
el código de seguridad correcto durante los 
próximos cinco minutos. Durante esos cinco 
minutos, el teléfono XOR mostrará un mensaje 
de error cuando intente introducir el código de 
seguridad, aunque sea correcto.
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Bloquear el teclado

Puede bloquear el teclado de 
su teléfono XOR para evitar 
marcar accidentalmente 
cualquier número y evitar 
el uso no autorizado de su 
teléfono XOR.
Presione la tecla ENCENDIDO 
en menos de 2 segundos o 
Agite su teléfono XOR para 
bloquearlo.
Cuando el teclado está blo-
queado, aparece un ícono de 
candado en la parte inferior 
de la pantalla.

Todavía puede hacer llamadas a los números de 
emergencia cuando el teclado está bloqueado.

Al recibir una llamada entrante, el bloqueo del teclado se 

el teclado vuelve al estado bloqueado.

 
Cada vez que presione cual-
quier tecla para desbloquear 
su teléfono XOR, verá la pan-
talla pidiéndole introducir su 
contraseña.

Puede ocultar el recuadro de texto de contraseña 

contraseña.

Use las teclas NUMÉRICAS 
para ingresar su contraseña 
(1). Presione OK (2).

Desbloquear el teclado
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El menu principal

El menú principal muestra 
todas las categorías de 
menú de nivel superior, 
desde las cuales puede ac-
ceder a todas las funciones 
de su teléfono XOR.
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Abrir el menú

Desde la pantalla de espera, presione la tecla SELECCIÓN 
CENTRAL para abrir el Menú y ver las categorías princi-
pales. Use la tecla NAVEGACIÓN para moverse por las 
categorías del menú.

Navegar por las categorías del menú. 

Al navegar por las categorías del menú, presione Atrás 
para volver al menú anterior sin guardar los cambios. 
Presione Salir para volver a la pantalla de espera desde el 
menú de nivel superior.

Presione la tecla FINALIZAR para volver a la pantalla de 
espera desde cualquier menú sin guardar los cambios.

84
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Símbolo Descripción del 
menú Submenú

Llamadas
La categoría Llama-
das le permite ver 
información sobre 
las llamadas de voz 
que realizó, recibió y 
perdió.

• Llamadas perdidas
• Todas las llamadas

Contacto 

El menú Contactos 
le permite agregar y 
eliminar números de 

una tecla secreta 
con un contacto y 

favoritos, contactos 
seguros.

• Normal
• Favoritos
• Seguros
• Agregar nuevo 

contacto
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Calidad 
del aire

La categoría 
Calidad del aire 
le permite ver 
información sobre 
la calidad del 
aire en el interior 
(Calidad del aire 
en el interior.

• Calidad del aire
• Historial de calidad 

del aire durante los 

Seguridad
 

La categoría Segu-
ridad le permite 
cambiar el modo 
en que su teléfono 
XOR está protegi-
do contra accesos 
no autorizados y 
molesto.

• llamadas y mensajes 
de texto predeter-
minados

• Lista negra
• Teclado auto 

bloqueado
• 

contraseña
• Control a distancia
• 

tarjeta SIM
• Propietario
• Restaurar Es
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-
ración

 

La categoría 

permite cambiar 
la forma en que 

teléfono XOR.

Esta cubre una 
amplia gama de 
funciones, desde 

del reloj hasta los 
tonos de llamada y 

accesos directos...

• No molestar
• Pantalla
• Sonido
• Control por gestos
• 

hora y fecha
• Teléfono

Símbolo Descripción del 
menú Submenú
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Texto

Texto le permite es-
cribir, enviar, recibir 
y leer mensajes.
Su teléfono XOR 
admite:

• Mensajes de 
texto

• Mensajes 
seguros

• Mensajes au-

eliminados

• Escribir mensaje
• bandeja de entrada
• Elementos en-

viados

Símbolo Descripción del 
menú Submenú
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Personalizar su teléfono XOR

permiten cambiar el tono de llamada, el volumen de 

de la reunión.

Modo de avión

funciones de radiofrecuencia pero aún así ten-
er acceso a números de teléfono sin conexión.

la radio, por ejemplo, a bordo de aviones o en 
hospitales.

91

También puede cambiar al modo Normal, al modo de 
vibración, al modo Silencioso o al modo No molestar.

Modo Ícono Descripción

Normal

Al recibir las llamadas telefónicas 
entrantes o los SMS, se alerta 
mediante un tono de llamada y un 
mensaje vibratorio.

Vi-
bración  

Al recibir las llamadas telefónicas 
entrantes o los SMS, se alerta un 
mensaje vibratorio.

Silenci-
oso  Al recibir las llamadas telefónicas 

entrantes o los SMS, no se alerta. 

No mo-
lestar  

Solo se alertan las llamadas y los 
SMS en la lista de los contactos Es

pa
ño

l



92

Cambiar tonos de llamada
Su teléfono XOR  se dispone de varios tonos de llamada 
especiales. Para cambiar el tono de llamada:
• 

llamada» Seleccionar.
• Desplácese lentamente por la lista de tonos de 

llamada. Cuando escuche un tono de llamada que le 
gusta usar, presione Selección central o Guardar.

Agregar un nuevo contacto
Para agregar rápidamente un nuevo contacto, in-
troduzca el número en la pantalla de espera y luego 
presione la tecla SELECCIÓN CENTRAL. Seleccione 
agregar nuevo contacto. Ingrese el nombre del 
contacto y guarde el contacto.

Comunicaciones seguras (llamadas telefónicas 
y SMS)

Contactos seguros
Puede llamar o enviar mensajes de texto a otro 
teléfono XOR de manera segura mediante el cifrado 
de extremo a extremo. Para hacer una llamada 

93

telefónica segura, primero debe emparejar con otro 
teléfono XOR mediante una contraseña.

Condición de emparejar con otro teléfono mediante una 
contraseña:
• Personas deben usar el teléfono XOR
• El teléfono XOR  está en modo de hacer llamadas 

telefónicas y SMS normales.

Intrucción para emparejar con otro teléfono mediante 
una contraseña:
• Agregar el número de su socio en el contacto normal.
• Presione la Tecla Seleción central y seleccione “Agre-

gar en el contacto seguro”.
• Enviar la contraseña de emparejamiento a su socio.
• Introduzca el Código secreto recibido de su socio 

para terminar el proceso de emparejar con una 

Pair key to add a secured contact. 

El código secreto es una contraseña única de 12 
números que aparece en la pantalla de cada socio 
y debe intercambiarse a través de otro canal de 
comunicación seguro entre dos socios (es decir, 
conversación cara a cara, canal de chat seguro).
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Llamada telefónica segura
Para hacer una llamada telefónica segura, selecci-
one un contacto en la lista de contactos seguros, 
presione la tecla ENVIAR.

la pantalla e indica que está estableciendo 
una llamada telefónica segura.

 
de la llamada segura, su proveedor de 

Mensaje de texto seguro
Para enviar un mensaje de texto seguro, seleccione 
un contacto en la lista de contactos seguros, 
presione la tecla SELECCIÓN CENTRAL >> Enviar el 
texto cifrado.

Los SMS seguros se aparecen con el símbolo de 
estrella en las carpetas de SMS y solo se desci-
fran cuando se cambia en modo maestro.
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Control a distancia
Puede controlar su teléfono XOR a distancia mediante 
un teléfono normal u otro teléfono XOR. Esta función le 
permite bloquear, desbloquear y eliminar todos los datos 
en su teléfono XOR a distancia.

Para establecer el número de teléfono de del regulador 
deberá:

1. Desde la pantalla de espera/ pulse Menú» Seguridad» 
Se require introducir la Contraseña maestra
Ingresar su Contraseña maestra, y luego pulse Aceptar.

2. -
cia» Cambiar y elegir un número en la lista de Contactos 
o introducir un nuevo número. Luego pulse Guardar. A 

Para bloquear su teléfono XOR:

1. Desde un normal teléfono que se haya registrado como 
regulador, envie un mensaje “L contraseña” a su teléfono 
XOR, dicha contraseña es el código de seguridad para la 
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2. Desde otro teléfono XOR que haya registrado como 
regulador

a. Desde la pantalla de espera/ pulse Menú» 
Seguridad.
Se require introducir la Contraseña maestra
Ingresar su Contraseña maestra, y luego pulse 
Aceptar.
b. 
distancia de un teléfono» Elegir un contacto seguro 
que se haya registrado como regulador de XOR
c. Seleccionar Bloquear.

Para desbloquear su teléfono XOR:

1. Desde un normal teléfono que se haya registrado como 
regulador, envie un mensaje “U contraseña” a su teléfono 
XOR, dicha contraseña es el código de seguridad para la 

2. Desde otro teléfono XOR que haya registrado como 
regulador

a. Desde la pantalla de espera/ pulse Menú» 
Seguridad.
Se require introducir la Contraseña maestra
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Ingresar su Contraseña maestra, y luego pulse 
Aceptar.
b. 
distancia de un teléfono» Elegir un contacto seguro 
que se haya registrado como regulador de XOR.
c. Seleccionar Desbloquear.

Para eliminar datos en su teléfono XOR:

1. Desde un normal teléfono que se haya registrado como 
regulador, envie un mensaje “E contraseña” a su teléfono 
XOR, dicha contraseña es el código de seguridad para la 

2. Desde otro teléfono XOR que haya registrado como 
regulador

a. Desde la pantalla de espera/ pulse Menú» 
Seguridad.
Se require introducir la Contraseña maestra.
Ingresar su Contraseña maestra, y luego pulse Aceptar.
b. 
distancia de un teléfono» Elegir un contacto seguro 
que se haya registrado como regulador de XOR.
c. Seleccionar Borrar datos.
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pero también son frágiles y pueden rayarse con 
materiales u objetos más duros. También pueden 
dañarse si se caen.
Debe evitar lo siguiente:

• Contacto con otros materiales duros como joyas 
de diamantes, limas de uñas, abrasivos y cristales 
minerales.

• 
duras.

• 

Calidad del aire

Su teléfono XOR puede 
medir la calidad del aire en 
el interior. Para ver la cali-
dad del aire, seleccione el 
menú AIRE. Dependiendo 
del nivel de calidad del aire, 
se muestran diferentes 
colores.
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Cuero
Todos los productos de cuero de XOR están hechos 
por expertos artesanos. Cada pieza de cuero es única 

de cuero puede dañarse y debe tratarse con cuidado.
Debe evitar lo siguiente:

• Exposición al agua y alta humedad.
• 
• Exposición a temperaturas extremas.
• Contacto con sustancias oleosas, maquillaje y 

disolventes.

Meta
Los metales empleados por XOR presentan un aca-
bado de alto nivel y precisan una serie de cuidados 
para mantener su aspecto.

Debe evitar lo siguiente:
• Contacto con productos químicos como disolventes, 

soluciones alcalinas y ácidas, bebidas a base de cola 
y exposición al agua salada. Limpie con un paño 
limpio y suave lo antes posible si ocurre el contacto.

• Contacto con objetos cortantes.
• 
• Abrillantadores para metal.
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Red Tecnología GSM/WCDMA

2G GSM 850/900/1800/1900

3G WCDMA B1,B2, B5, B8

Cuerpo Tamaño(HxWxL) 12.9x47.2x134.5mm

Peso 160g

Material

Sim Nano Sim

Pantalla Tipo TFT 262K color

Dimensión 2,2 inch

Resolución 240x320 pixel, 

Plataforma OS GOS 3.1 COVY

CPU Dual-core SoC 456MhZ 
ARM9-C67 DSP

Memoria Interna 512MB, 16MB RAM
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Sonido Sonido de alerta Vibración; Tono de llamada

Altavoz No

Conector de 
3.5 mm

Sin soporte

Funcione Seguridad Llamada segura (cifrado de extremo 
a extremo)

SMS seguro (cifrado de extremo a 
extremo)

Control remoto

Sensor Calidad del aire, acelerómetro

Batería Tiempo de 
de 1300 mAh

Tiempo de 
conversación

Hasta 167 hrs

Hasta 7hrs
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